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Eiropas Pasta un telesakaru administrāciju konference
PASKAIDROJUMA RAKSTS
1. IEVADS
Mobilo sakaru globālā sistēma (GSM) ir visas Eiropas šūnu ciparu sauszemes mobilo sakaru sistēma.
Sākumā GSM savu nosaukumu aizguva no Groupe Spécial Mobile, tas ir tās CEPT standartizācijas komitejas nosaukums, kas to izstrādāja. Eiropas Kopiena to uzskatīja par pirmo no daudzajām Eiropas telesakaru izstrādēm, kas sniedz pakalpojumus vienotajā tirgū.
Lai starptautiska mobilo sakaru sistēma darbotos veiksmīgi, ir svarīgi nodrošināt, ka tās darbībai ir atzītas radiofrekvenču joslas. Eiropas Radiosakaru komiteja (ERC) ir atbildīga par radiofrekvenču joslu noteikšanu Eiropā  

2. VISPĀRĪGĀ INFORMĀCIJA
Mobilie sakari ir viena no telesakaru nozarēm, kas attīstās straujāk, un jo īpaši tas attiecas uz šūnu mobilajiem radiotelefoniem. Tomēr 80. gados šo izaugsmi veicināja daudzi nesaderīgi analogie standarti, kuru dēļ radās situācija, ka kopumā pakalpojums tika sniegts tikai valstu teritorijās un pilnībā netika realizēta ražošanas palielinājuma ekonomija. Tāpēc radās vajadzība izstrādāt visas Eiropas vienotu standartu GSM ciparu šūnu sakaru sistēmai.
WARC 79 mobilajam dienestam iedalīja 862 – 960 MHz diapazonu. CEPT 1982. gadā apstiprināja Rekomendāciju T/R 75-02, kurš dažādām sauszemes un jūras navigācijas mobilajām sistēmām noteica šī diapazona daļas, ietverot 890 – 915 MHz un 935 – 960 MHz diapazonu turpmākajām integrētajām sauszemes un jūras navigācijas mobilajām sistēmām. Šī rekomendācija 1988. un 1990. gadā tika pārskatīta un pārskatītajās redakcijās iekļāva GSM sistēmām no jauna noteiktu 890 – 915 MHz un 935 – 960 MHz diapazonu. 1989. gadā vienojās par Rekomendāciju T/R 20-08, kas ietver GSM radiofrekvenču plānošanu un koordinēšanu.
Eiropas Kopienu Padome 1987. gadā, konstatējot, ka paredzamajai pārejai no analogām sistēmām uz ciparu sistēmām jānodrošina patiesa iespēja izveidot visas Eiropas dienestu, un ievērojot jau esošos CEPT ieteikumus par mobilajiem sakariem 900 MHz diapazonā, pieņēma direktīvu
, kas paredz dalībvalstīm nodrošināt:
a) iepriekšējā b) punktā minētā 905 – 914 MHz un 950 – 959 MHz diapazona vai līdzvērtīgu diapazona daļu rezervēšanu visas Eiropas šūnu ciparu zemes mobilo sakaru sistēmai līdz 1991. gada 1. janvārim un
b) šīs sistēmas plānu izstrādāšanu, kas saskaņā ar komercpieprasījumu pēc iespējas ātri varētu aizņemt visu 890 – 915 MHz un 935 – 960 MHz diapazonu.
3. ERC LĒMUMA NEPIECIEŠAMĪBA
Saskaņā ar īpašiem nosacījumiem CEPT dalībvalstīs radiofrekvenču joslu sadalījums vai izvēle izmantošanai dienestā vai sistēmā ir paredzēta normatīvajos vai administratīvajos aktos. ERC atzīst, ka, lai  visā Eiropā sekmīgi ieviestu GSM sistēmas, jāveicina ražotāju un operatoru vajadzīgie ieguldījumi šajā jaunajā visas Eiropas radiosakaru sistēmā un dienestā. Tāpēc ERC uzskata, ka ir nepieciešams noteikt radiofrekvenču joslu, ko saskaņā ar īpašiem nosacījumiem izmantos GSM sistēma. CEPT dalībvalstu apņemšanās īstenot ERC lēmumu nepārprotami norāda uz savlaicīgu nepieciešamo radiofrekvenču joslu pieejamības nodrošināšanu visā Eiropā.
ERC 1994. gada 24. oktobra lēmums 
par radiofrekvenču joslām, kuras nosakāmas, lai Eiropā koordinēti ieviestu GSM ciparu sakaru sistēmu

(ERC/DEC/(94)01)
“Eiropas Pasta un telesakaru administrāciju konference,
uzskatot, ka
a) pašreizējās Eiropā izmantojamās analogās šūnu radiosistēmas un radiofrekvenču joslas, kurās tās darbojas, ir lielā mērā atšķirīgas un var būt šķērslis labuma gūšanai no Eiropas mērogā sniegtajiem pakalpojumiem vai no ražošanas palielinājuma ekonomijas, kas saistīts ar īstu Eiropas tirgu; 
b) GSM ieviešana Eiropā nodrošina svarīgu iespēju izveidot reālu Eiropas ciparu šūnu radiosakaru iespējas;
c) Eiropas Telesakaru standarta institūts (ETSI) ir izstrādājis Eiropas telesakaru standartus GSM, kas darbojas 900 MHz radiofrekvences joslā;
d) ETS ņem vērā savstarpējās izmantojamības vajadzību visā Eiropas un dod iespēju lietotājiem, kas nodrošināti ar GSM tehnoloģijas dienestu vienā valstī, iegūt piekļuvi dienestam citā valstī, ja nepieciešams;
e) tirgus pētījumi ir norādījuši, ka GSM ieviešanai Eiropā dažās zonās būs nepieciešamas ievērojami platākas radiofrekvenču joslas, piemēram, pilsētu zonās salīdzinājumā ar mazāk apdzīvotajām zonām;
f) valsts līmenī 880 – 888 MHz diapazonu daļu apakšjoslas, kas sapārotas ar  925 – 933 MHz diapazonu, var izmantot, lai turpmāk paplašinātu GSM sistēmu, kad GSM sistēmā 890 – 915 MHz un 935 – 960 MHz diapazons tiks pilnībā izmantots;  tomēr pagaidām var izmantot paplašinātos diapazonus, lai nodrošinātu pakāpenisku esošo valsts sistēmu nomaiņu GSM diapazonos;
g) GSM noteiktajām radiofrekvences joslām pakāpeniski jākļūst pieejamām, lai apmierinātu komercpieprasījumu;
h) Eiropā 914 – 915 MHz un 959 – 960 MHz radiofrekvenču josla ir arī noteikta bezvadu telefonijai (CT1);
i) Eiropā 890 – 905 MHz un 935 – 960 MHz radiofrekvenču josla ir arī noteikta agrīnajām publiskajām analogajām šūnu sistēmām;
j) Eiropas Savienības dalībvalstis ir īstenojušas Padomes Direktīvu 87/372/EEK un Padomes Ieteikumu 87/371/EEK;
k) dažas valstis, kas nav EEZ valstis, ir kļuvušas par asociētajām Eiropas Savienības dalībvalstīm un paudušas savu nodomu īstenot esošos ES tiesību aktus;
atzīstot, ka
a)  esošajos divpusējās un daudzpusējās koordinācijas nolīgumos ir iekļauta 890 – 915 MHz un 935 – 960 MHz radiofrekvenču josla,
NOLEMJ:
1. šajā lēmumā “globālā mobilo sakaru sistēma (GSM)” ir iekārta, kas atbilst Eiropas telesakaru standartiem, kuri paredzēti GSM, kas darbojas 900 MHZ diapazonā;
2. GSM sistēmai no 1994. gada 24. oktobra noteikt 890 – 915 MHz un 935 – 960 MHz radiofrekvenču joslu;
3. vismaz 2 x 9 MHz noteiktās radiofrekvences joslā jārezervē GSM ieviešanai;
4. noteiktajos radiofrekvenču joslu kanālos, kas izraudzīti GSM sistēmai, lai apmierinātu komercpieprasījumu, valsts teritorijā GSM būs prioritāra attiecībā pret citām radiosistēmām un tā tiks aizsargāta;
5. pēc GSM radiofrekvenču joslu noteikšanas datuma esošās radiosistēmas var darboties noteiktajos diapazonos, ja vien tās netraucē GSM sistēmai.
Piezīme.
Jaunāko informāciju par šā un citu ERC lēmumu īstenošanu sk. ERO tīmekļa vietnē sadaļā “Documentation/Implementation” (www.ero.dk).
1. PIELIKUMS
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Eiropas Kopienu Oficiālais Vēstnesis
No L 196/85
PADOMES 1987. gada 25. jūnija

DIREKTĪVA par frekvenču [radiofrekvenču] joslām, kas rezervējamas publisku Viseiropas [visas Eiropas] sauszemes šūnu mobilo ciparsignālu sakaru saskaņotai [koordinētai] ieviešanai Kopienā
(87/372/EEK)
EIROPAS KOPIENU PADOME,



ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 100. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu
,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu
,
tā kā Ieteikums 84/549/EEK
 aicina ieviest pakalpojumus telekomunikāciju [telesakaru] jomā, pamatojoties uz kopīgu saskaņotu pieeju;
tā kā Kopienas ekonomikas attīstības nolūkā ir pilnībā jāizmanto moderno telekomunikāciju tīklu resursi;

tā kā dažas dalībvalstis izmanto vai plāno izmantot daļu no šīm frekvenču joslām pagaidu sistēmu un citu radiosakaru pakalpojumu vajadzībām; 
tā kā visu iepriekšminēto frekvenču joslu pakāpeniska pieejamība izmantošanai būs nepieciešama, lai izveidotu reālus Viseiropas mobilos sakarus;
tā kā radio raidīšanas ceļus varēs ātri noteikt, īstenojot Padomes 1987. gada 25. jūnija Ieteikumu 87/371/EEK par publisku Viseiropas sauszemes šūnu mobilo ciparsignālu sakaru saskaņotu ieviešanu Kopienā
, kas paredz Viseiropas sistēmas darbības sākumu vēlākais 1991. gadā;  


tā kā mobilo radiosakaru pakalpojumi ir vienīgais līdzeklis, lai sazinātos ar lietotājiem, kas pārvietojas no vienas vietas uz citu, kā arī visefektīvākais līdzeklis, kuru minētie lietotāji var izmantot, lai pieslēgtos publiskajiem telekomunikāciju tīkliem;
tā kā mobilie sakari ir atkarīgi no piešķirtajām frekvenču joslām un šo joslu pieejamības, lai starp fiksētajām stacijām un mobilajām stacijām varētu pārraidīt un saņemt informāciju; 
tā kā frekvences un sauszemes mobilo sakaru sistēmas, ko pašlaik izmanto Kopienā, ir ļoti atšķirīgas, un lietotāji, kuri Kopienā un tās iekšzemes vai piekrastes ūdeņos pārvietojas ar transportlīdzekli, kuģi, vilcienu vai kājām, nevar izmantot priekšrocības, ko sniedz pakalpojumu pieejamība visā Eiropā un visas Eiropas tirgus; 
tā kā pāreja uz otrās paaudzes šūnu mobilo ciparsignālu sakaru sistēmu nodrošinās vienreizēju iespēju izveidot reālus Viseiropas mobilos sakarus;
tā kā Eiropas Pasta un elektrosakaru pārvalžu konference (CEPT) ir ieteikusi šai sistēmai piešķirt 890-915 un 935-690 MHz frekvences saskaņā ar Starptautiskās elektrosakaru savienības (ITU) Radiosakaru noteikumiem, ar ko šīs frekvences piešķir arī mobilo radiosakaru pakalpojumu sniegšanai; 

tā kā, pamatojoties uz pašreizējām tehnoloģijas un tirgus attīstības tendencēm, ir iespējams paredzēt, ka 890-915 un 935-960 MHz frekvenču joslas tiks pilnībā nodotas Viseiropas sistēmas lietošanā 10 gadu laikā, sākot no 1991. gada; 
tā kā Padomes 1986. gada 24. jūlija Direktīva 86/361/EEK par telekomunikāciju termināliekārtu tipa apstiprinājuma savstarpējas atzīšanas pirmo stadiju
 ļaus ātri izstrādāt kopējas atbilstības specifikācijas Viseiropas šūnu mobilo ciparsignālu sakaru sistēmai; 
tā kā ziņojumā par publiskajiem mobilajiem sakariem, ko Telekomunikāciju vecāko amatpersonu grupai (SOG-T) sagatavojusi Analīzes un prognozēšanas grupa (GAP), ir norādīts, ka Viseiropas šūnu mobilo ciparsignālu sakaru sistēmas izveidošanas svarīgs priekšnoteikums ir atbilstīgu frekvenču pieejamība; 
tā kā elektrosakaru pārvaldes, Eiropas Pasta un elektrosakaru pārvalžu konference (CEPT) un telekomunikāciju iekārtu ražotāji dalībvalstīs ir snieguši pozitīvus atzinumus par šo ziņojumu,


No L 196/86
Eiropas Kopienu Oficiālais Vēstnesis
17.07.87

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.



1. pants
1.
Dalībvalstis nodrošina to, ka līdz 1991. gada 1. janvārim 905-914 un 950-959 MHz frekvenču joslas vai ekvivalentas 2. punktā minēto joslu daļas tiek rezervētas vienīgi 
 publiskajiem Viseiropas šūnu mobilo ciparsignālu sakaru pakalpojumiem.
2.
Dalībvalstis nodrošina vajadzīgo plānu sagatavošanu, lai publiskie Viseiropas šūnu mobilo ciparsignālu sakaru pakalpojumi cik vien iespējams ātri varētu aizņemt visas 890-915 un 935-960 Mhz frekvenču joslas saskaņā ar komercpieprasījumu. 

4. pants
1.
Dalībvalstīs stājas spēkā normatīvi un administratīvi akti, kas vajadzīgi, lai izpildītu šīs direktīvas prasības 18 mēnešos pēc tās izziņošanas
. Dalībvalstis par to tūlīt informē Komisiju.
2.
Dalībvalstis dara Komisijai zināmus to savu tiesību aktu noteikumus, ko tās pieņem jomā, kuru reglamentē šī direktīva.
5. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.


2. pants

Komisija ziņo Padomei par direktīvas īstenošanu ne vēlāk kā 1996. gada beigās.



3. pants

Šajā direktīvā publisks Viseiropas sauszemes šūnu mobilo ciparsignālu sakaru pakalpojums ir publisks šūnu radiosakaru pakalpojums, ko katrā dalībvalstī sniedz saskaņā ar kopēju specifikāciju un kam raksturīgs tas, ka visi balss signāli pirms radio raidīšanas tiek kodēti bitos, un visi lietotāji, kam pakalpojumu sniedz vienā dalībvalstī, var saņemt šo pakalpojumu arī jebkurā citā dalībvalstī. 


Luksemburgā, 1987. gada 25. jūnijā


Padomes vārdā –


priekšsēdētājs


H. DE KRO [H. DE CROO]

� Padomes Direktīva par radiofrekvenču joslām, kas jārezervē, lai Kopienā koordinēti ieviestu publisku visas Eiropas šūnu ciparu zemes mobilos sakarus (87/372/EEK).


� OJ No C 69, 17.3.1987, p. 9.


� OJ No C 125, 11.5.1987, p. 159.


� OJ No L 298, 16.11.1984, p. 49.


� Skat. šā “Oficiālā Vēstneša” 81. lpp.


� OJ No L 217.5.1986, p. 21.


� Izņēmums ir šo frekvenču izmantošana tiešo sakaru savienojumos, kas ir direktīvas spēkā stāšanās laikā, ar noteikumu, ka tie netraucē sniegt publiskos Viseiropas šūnu mobilo ciparsignālu sakaru pakalpojumus un nekavē šo sakaru izveidi vai paplašināšanu.


� Šī direktīva ir izziņota dalībvalstīm 1987. gada 26. jūnijā.
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